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1.	 VAŽNA UPOZORENJA
1.1 Opća upozorenja

 

1.2 Upozorenja pred zaron

           UPOZORENJE
U skladu s europskim standardima naši KP-i mogu se smatrati certificiranima kad 
postoje sve komponente, prema originalnoj SCUBAPRO konfiguraciji, uključujući 
isporučeno niskotlačno crijevo.
Bilo kakva izmjena originalne konfiguracije ukida usklađenost s europskim standardima 
certificiranja.

           UPOZORENJE
Ovaj priručnik potrebno je pročitati i razumjeti u potpunosti prije upotrebe proizvoda. 
Preporučuje se da sačuvate ovaj priručnik za vrijeme cijelog radnog vijeka vašeg KP-a. 
NEČITANJE, NERAZUMIJEVANJE I NEPRAĆENJE MJERA PREDOSTROŽNOSTI 
OPISANIH U OVOM PRIRUČNIKU MOŽE REZULTIRATI OZBILJNOM OZLJEDOM ILI 
SMRĆU.

           UPOZORENJE
NE RONITE s KP-om koji nije prošao točke provjera prije, za vrijeme ili nakon ronjenja. 
Ronjenje s KP-om koji ne prolazi bilo koju točku na popisu provjera može rezultirati 
gubitkom kontrole plovnosti tijekom zarona, što može dovesti do ozljede ili smrti.

           UPOZORENJE
Za vrijeme ronjenja morate se pridržavati pravila i primijeniti vještine koje ste dobili od 
ovlaštene agencije za ronjenje s bocama. Prije bilo kakvog sudjelovanja u ronilačkim 
aktivnostima, važno je pažljivo završiti tečaj ronjenja koji pokriva teoretske i tehničke 
aspekte ronjenja.

           UPOZORENJE
Osigurajte da ste u potpunosti razumjeli funkcije i značajke prsluka i podesite trake prije 
ronjenja na odgovarajuću veličinu. Ako ste u nedoumici, zatražite pomoć od vašeg lokalnog 
SCUBAPRO dobavljača.

           UPOZORENJE
Ovaj priručnik s uputama ne zamjenjuje tečaj ronjenja!

           UPOZORENJE
Ne priključujte NT crijevo na visokotlačni (VT) priključak ronilačkog regulatora ili na 
priključak čiji tlak prelazi 13,8 bara. To može rezultirati oštećenjem ili eksplozijom ventila za 
napuhivanje ili niskotlačnog crijeva, što može rezultirati ozljedom ili smrću.
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1.3 Upozorenja tijekom zarona

           UPOZORENJE  
Ne ronite s KP-om koji je oštećen, pušta zrak ili ne funkcionira ispravno. Odmah na što 
sigurniji i što brži način prekinite zaron ako je KP oštećen, pušta zrak ili ne funkcionira 
ispravno.

           UPOZORENJE  
Potrebne su posebne upute o tehnikama ronjenja u hladnoj vodi te posebne upute za 
uporabu ovog proizvoda u hladnoj vodi (temperature ispod 10°C/50° F). Te upute su izvan 
sadržaja ovog priručnika.

           UPOZORENJE  
Ovaj proizvod napravljen je za uporabu sa zrakom ili mješavinama helija/dušika/kisika 
u omjeru do 40% kisika. Upotreba plinskih mješavina s povećanim udjelom kisika ili uz 
dodatak drugih sastojaka može uzrokovati koroziju, kvarove, prijevremeno starenje ili 
zatajenje komponenti metalnih i gumenih dijelova. Te akcije mogu rezultirati gubitkom 
kontrole plovnosti ili integriteta zadržavanja zraka KP-a, rezultirajući ozljedom ili smrću. 
Nestandardne mješavine također mogu uzrokovati rizik od požara i eksplozije.

           UPOZORENJE  
Kako bi se izbjeglo nepravilno sastavljanje, sastavljanje sustava mora obaviti isključivo 
obučena osoba, poput ovlaštenog SCUBAPRO dobavljača. Nakon sastavljanja, ovlašteni 
dobavljač mora obaviti završni pregled. Neispravno postavljanje može uzrokovati ozbiljnu 
ozljedu ili smrt.

           UPOZORENJE
OVAJ KP NIJE POJAS ZA SPAŠAVANJE NITI UREĐAJ ZA SPAŠAVANJE.
Plutajući položaj u slučaju nužde s licem prema gore možda neće biti moguć kod svih 
osoba i u svim uvjetima.

           UPOZORENJE  
Izbjegavajte produženo ili ponovljeno izlaganje kloriranoj vodi, poput one u bazenima. 
Nakon uporabe vašeg KP-a u kloriranoj vodi odmah ga operite. Klorirana voda može 
oksidirati tkanine i materijale na vašem KP-u, na taj način mu smanjujući radni vijek, te 
uzrokovati izblijedljelost boja. Oštećenja i izblijedljelost od produženog izlaganja kloriranoj 
vodi posebno nisu pokrivena jamstvom.

           UPOZORENJE  
Ne koristite vaš KP kao podizni balon za podizanje predmeta do površine. Ti objekti mogu 
otpasti tijekom podizanja te tako uzrokovati povećanje plovnosti i gubitak kontrole plovnosti.
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           UPOZORENJE  
Nikad ne dišite iz KP-a. Vaš KP može sadržavati ostatke plina, tekućine ili onečišćenja koja 
mogu rezultirati ozljedom ili smrću ako se udahnu.
Pobrinite se da u komori KP-a nema vode. Ponovljena uporaba usnika ili prekotlačnog 
ventila može dozvoliti vodi ulazak u KP, smanjujući količinu plovnosti koju on pruža. To 
može rezultirati ozljedom ili smrću. Ispustite svu vodu iz KP-a prije svake uporabe.

           UPOZORENJE  
KP-i sa stilom “krila” napravljeni su za stabilan položaj pod vodom. S-Tek nije pojas za 
spašavanje. Potpuno napuhan, S-Tek ne jamči da će ronioc bez svijesti biti u sigurnom 
položaju na površini, s glavom prema gore.

           UPOZORENJE
Kad koristite pojas s utezima zajedno s međunožnim remenom, morate postaviti pojas 
s utezima preko međunožnog remena kako bi mogao slobodno spasti s vašeg tijela. 
Zanemarivanje te prakse spriječiti će otpuštanje pojasa s utezima i može rezultirati 
ozbiljnom ozljedom ili smrću.

           UPOZORENJE  
Usnik TEK BPI KP-a držite čistim od pijeska i ostalih nečistoća. Pod određenim uvjetima 
onečišćenje može uzrokovati da se ventil ne zatvori u potpunosti. Ako se to dogodi tijekom 
ronjenja, protresite TEK BPI nekoliko puta i istovremeno pritišćite tipku. Ako ventil pušta i 
ostaje neispravan prekinite ronjenje. Ronjenje s kompenzatorom plovnosti koji pušta ili s 
ventilima koji ne rade ispravno može rezultirati gubitkom kontrole plovnosti koji može rezultirati 
ozljedom ili smrću.

           UPOZORENJE  
Ispusni uređaj s maksimalnim protokom zraka je donji ispusni ventil (sl. 17).
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Svi SCUBAPRO KP-i opisani u ovom priručniku dobili su europski certifikat prema 
europskim propisima koji reguliraju puštanje proizvoda na tržište i osnovne sigurnosne 
zahtjeve za drugu kategoriju Osobne zaštitne opreme (OZO). Certifikacijski testovi 
provedeni su u skladu s harmoniziranim standardom EN1809 kako bi se osigurala 
sukladnost proizvoda s osnovnim zahtjevima u vezi zdravlja i sigurnosti u skladu s 
europskom direktivom 2016/425/EU.

Oznake CE i EN1809 na proizvodu označavaju usklađenost s rečenim zahtjevima.

Proizvođač SCUBAPRO KP-a je: 
SCUBAPRO EUROPE Via Tangoni 16 16030 Casarza Ligure (GE) Italija, ili SCUBAPRO 
GERMANY & E. Europe Johnson Outdoors Vertriebsgesellschaft mbH Bremer Straße 4 
90451 Nuremberg NJEMAČKA
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3.	 MJERE OPREZA
Za vašu zaštitu tijekom uporabe SCUBAPRO opreme, molimo obratite pažnju na 
sljedeće:

•	 Opremu koristite prema uputama sadržanim u ovom priručniku i isključivo nakon 
što ste pročitali i u potpunosti razumjeli sve upute i upozorenja.

•	 Uporaba opreme ograničena je na uporabe opisane u ovom priručniku ili za 
namjene koje je pismeno odobrila tvrtka SCUBAPRO.

•	 Boce smiju biti napunjene isključivo atmosferskim komprimiranim zrakom, prema 
normi EN 12021. Ako se u boci nađe vlaga, osim korozije boce može uzrokovati 
i smrzavanje te naknadno zatajenje regulatora tijekom ronjenja na niskim 
temperaturama (niže od 10°C). Boce treba prenositi u skladu s lokalnim pravilima 
transporta opasnih stvari. Uporaba boca mora biti u skladu sa zakonima koji 
reguliraju uporabu plinova i komprimiranog zraka.

•	 Opremu treba servisirati ovlašteno osoblje u propisanim intervalima. Popravke 
i održavanje treba provoditi servis ovlaštenog SCUBAPRO dobavljača i to uz 
ekskluzivnu uporabu SCUBAPRO pričuvnih dijelova.

•	 Ako se oprema servisira ili popravlja bez pridržavanja postupaka odobrenih od 
tvrtke SCUBAPRO, ako ih izvodi osoblje koje nije obučeno i ovlašteno od tvrtke 
SCUBAPRO ili ako je upotrebljavana na način i u svrhe drukčije od onih za koje je 
proizvedena, odgovornost za ispravno i sigurno funkcioniranje opreme prelazi na 
vlasnika/korisnika.

•	 Sadržaj ovog priručnika zasnovan je na najnovijim informacijama dostupnim u 
vrijeme tiskanja. SCUBAPRO zadržava pravo izmjena bilo kada.

•	 Svi uroni moraju se planirati i provoditi tako da na kraju zarona ronioc još uvijek 
ima razumnu rezervu zraka za eventualnu uporabu u nuždi. Preporučena količina 
uobičajeno je 50 bara.

SCUBAPRO odbacuje bilo kakvu odgovornost za štetu uzrokovanu nepridržavanjem s 
uputama sadržanim u ovom priručniku. Ove upute ne produžuju jamstvo ili odgovornosti 
navedene u SCUBAPRO uvjetima prodaje i isporuke.
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4.1	 Glavna namjena kompenzatora plovnosti
Glavna namjena kompenzatora plovnosti je da se osjećate udobnije omogućujući vam 
održavanje neutralne plovnosti na dubini.

Neutralnu plovnost imate kad održavate određenu dubinu bez uporabe značajnog fizičkog 
napora za sprječavanje izrona ili zarona s te dubine.

4.2	 S-TEK PURE samar s pločom od nehrđajućeg čelika
S-TEK PURE samar sadrži D.I.R. (Doing It Right/Čineći na ispravan način) stil 
kontinuiranih traka koji sadrži:

•	 2 x Savijene ramene D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 1 x Pojasni D-prsten od nehrđajućeg 
čelika na lijevoj strani.

•	 Međunožnu traku s 2 D-prstena od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Silikonske trake na ramenima i 
vodilice.

•	 Tro/četverostruke klizače od 
nehrđajućeg čelika.

•	 2 x revolucionarne nove S-Tek Ergo 
matice za smještaj standardnih leptir 
matica, čineći ih jednostavnijima 
za pritezanje i otpuštanje. Ergo 
matice također su i upuštene 
kako bi spriječile abraziju odijela 
i ergonomski su dizajnirane za 
uporabu u hladnim uvjetima, s 
mokrim rukama ili s rukavicama.

•	 Stražnja ploča od elektro-poliranog 
nehrđajućeg brodskog čelika 316, 
mekanog i organskog oblika, s 
ugrađenom ručicom za prenošenje.

•	 2 x S-Tek WEB-LOC za sprječavanje 
prejakog pritezanja.
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4.3	 S-TEK PURE samar s pločom od aluminija
S-TEK PURE samar sadrži D.I.R. (Doing It Right/Čineći na ispravan način) stil 
kontinuiranih traka koji sadrži:

•	 2 x Savijene ramene D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 1 x Pojasni D-prsten od nehrđajućeg 
čelika na lijevoj strani.

•	 Međunožnu traku s 2 D-prstena od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Silikonske trake na ramenima i vodilice.
•	 Tro/četverostruke klizače od nehrđajućeg 

čelika.
•	 2 x revolucionarne nove S-Tek Ergo 

matice za smještaj standardnih leptir 
matica, čineći ih jednostavnijima za 
pritezanje i otpuštanje. Ergo matice 
također su i upuštene kako bi spriječile 
abraziju odijela i ergonomski su 
dizajnirane za uporabu u hladnim 
uvjetima, s mokrim rukama ili s 
rukavicama.

•	 Stražnja ploča od anodiziranog brodskog 
aluminija 5182, mekanog i organskog 
oblika, s ugrađenom ručicom za 
prenošenje.

•	 2 x S-Tek WEB-LOC za sprječavanje 
prejakog pritezanja.
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4.4	 S-TEK PRO samar s pločom od nehrđajućeg čelika
S-TEK PRO samar isporučuje se s podesivim Tek-Loc ramenim kopčama za 
jednostavno oblačenje i svlačenje te uključuju sljedeće:

•	 2 x Savijene ramene D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 2 x Pojasne D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Međunožnu traku s 2 D-prstena od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Silikonske trake na ramenima i 
vodilice.

•	 Tro/četverostruke klizače od 
nehrđajućeg čelika.

•	 2 x revolucionarne nove S-Tek Ergo 
matice za smještaj standardnih leptir 
matica, čineći ih jednostavnijima za 
pritezanje i otpuštanje. Ergo matice 
također su i upuštene kako bi spriječile 
abraziju odijela i ergonomski su 
dizajnirane za uporabu u hladnim 
uvjetima, s mokrim rukama ili s 
rukavicama.

•	 Stražnja ploča od elektro-poliranog 
nehrđajućeg brodskog čelika 316, 
mekanog i organskog oblika, s 
ugrađenom ručicom za prenošenje.

•	 Lijevani Monprene® podlošci za leđa, 
ramena i struk.
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4 .5	 S-TEK PRO samar s pločom od aluminija
S-TEK PRO samar isporučuje se s podesivim Tek-Loc ramenim kopčama za 
jednostavno oblačenje i svlačenje te uključuju sljedeće:

•	 2 x Savijene ramene D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 2 x Pojasne D-prstenove od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Međunožnu traku s 2 D-prstena od 
nehrđajućeg čelika.

•	 Silikonske trake na ramenima i 
vodilice.

•	 Tro/četverostruke klizače od 
nehrđajućeg čelika.

•	 2 x revolucionarne nove S-Tek Ergo 
matice za smještaj standardnih leptir 
matica, čineći ih jednostavnijima 
za pritezanje i otpuštanje. Ergo 
matice također su i upuštene kako bi 
spriječile abraziju odijela i ergonomski 
su dizajnirane za uporabu u hladnim 
uvjetima, s mokrim rukama ili s 
rukavicama.

•	 Stražnja ploča od anodiziranog 
brodskog aluminija 5182, mekanog 
i organskog oblika, s ugrađenom 
ručicom za prenošenje.

•	 Lijevani Monprene® podlošci za leđa, 
ramena i struk.
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4.6	 TEK BPI – K-Style Inflator/deflator balansirane snage i eliptično 
rebrasto crijevo

Sva S-TEK kružna krila isporučuju 
se s TEK-BPI - K-Style inflatorom/
deflatorom balansirane snage u skladu 
s CE odredbama. To je preferirani stil 
tehničkoh ronioca diljem svijeta.

Glavni benefit inflatora balansirane 
snage je izniman i stalan protok zraka 
neovisno o dubini i tlaku boce, što 
taj dodatak čini važnim tehničkim 
benefitom.

Novo rebrasto crijevo od EPDM-a 
sadrži povećanu trajnost s otpornošću 
na gnječenje uz zadržavanje odlične 
fleksibilnosti. Uključen je ekskluzivni 
samar kako bi zadržao vaše NT crijevo 
s novim silikonskim vodilicama.
Također je uključeno i pojačano 
Superflow NT crijevo od kevlara dužine 
56 cm s brzim spojem.
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4.7	 S-TEK Donut 30 krilo

S-TEK Donut 30 krilo idealno je za uporabu s 
jednom bocom i sadrži sljedeće značajke:

•	 Teksturirani zračni mijeh od 1000 
Denier materijala s industrijski vodećom 
otpornošću na abraziju i od materijala 
obojenog na ekološki način.

•	 Teksturirani nutarnji zračni mijeh od 
Denier 500 materijala.

•	 YKK patentni zatvarači i vezeni logotipi.

KAPACITET PODIZANJA: 13KG/30 FUNTI
135 podiznih N za maksimalnu veličinu 
boce od 15 l.

4.8	 S-TEK Donut 40 krilo

S-TEK Donut 40 krilo idealno je za uporabu 
s jednom i s dvije boce i sadrži sljedeće 
značajke:

•	 Teksturirani zračni mijeh od 1000 
Denier materijala s industrijski vodećom 
otpornošću na abraziju i od materijala 
obojenog na ekološki način.

•	 Teksturirani nutarnji zračni mijeh od 
Denier 500 materijala

•	 YKK patentni zatvarači i vezeni logotipi.

KAPACITET PODIZANJA: 18KG/40 FUNTI
180 podiznih N za maksimalnu veličinu 
boce od 2x15 l.
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S-TEK Donut 60 krilo napravljen je za 
uporabu samo s dvije boce i sadrži 
sljedeće značajke:

•	 Teksturirani zračni mijeh od 1000 
Denier materijala s industrijski 
vodećom otpornošću na abraziju i 
od materijala obojenog na ekološki 
način.

•	 Teksturirani nutarnji zračni mijeh od 
Denier 500 materijala.

•	 YKK patentni zatvarači i vezeni 
logotipi.

KAPACITET PODIZANJA: 27KG/60 
FUNTI
270 podiznih N za maksimalnu veličinu 
boce od 2x18 l.



16

4.10	 S-TEK adapter za jednu bocu (S.T.A)
S-TEK adapter za jednu bocu postavljanje jedne boce čini jednostavnim! S.T.A. nudi 
sljedeće značajke:

•	 Brodski anodizirani aluminij 5182.
•	 Jednostruka traka za lako postavljanje i 

bolju vertikalnu stabilnost.
•	 Gumena ručka.
•	 Fiksni vijci za lako postavljanje i 

skidanje.
•	 Traka za podešavanje visine boce sa 

sustavom za brzo otpuštanje.

4.11	 S-TEK adapter za dvije boce
S-TEK adapter za dvije boce je vrhunska opcija pričvršćenja za dvije boce i sadrži sljedeće 
značajke:

•	 Trake od nehrđajućeg čelika širine 50mm. 
•	 Dvostruka pojačanja na pričvrsnoj točki, 

za iznimnu stabilnost.
•	 Laserski graviran logotip.
•	 Dostupno u promjerima 2x140 mm, 

2x171 mm ili 2x204 mm.

NAPOMENA: Koristite 2 Ergo matice 
isporučene s vašim S-TEK PURE ili PRO 
samare - pogledajte poglavlje SUSTAVI 
PRIČVRŠĆENJA BOCA u ovom priručniku.
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5.	 S-TEK - POSTAVKE I PODEŠAVANJA

5.1	 Postavke S-TEK PURE samara (nehrđajući čelik ili aluminij)
S-TEK PURE samar sadrži dva odvojena načina uporabe:
•	 Produživi način rada (Extender mode) na ramenim trakama za lakše oblačenje i 

svlačenje (Svi S-TEK PURE samari isporučuju se postavljeni u ovaj način rada).
•	 Fiksni način rada na ramenim trakama pruža najjednostavije, sigurno pričvršćenje za 

ekstremne zarone.

5.1.1	 Odabir ispravnog načina rada
Produživi način rada

S-TEK PURE samar isporučuje se u 
produživom načinu rada i koristi ekskluzivi 
S-TEK WEB-LOC za sprječavanje 
prejakog pritezanja ramenih traka, 
omogućavajući vam da “spremite” 
postavku ramenih traka svaki put kad 
svučete samar. Taj sustav može se 
osobno prilagoditi vašem tijelu.

U tom načinu rada, ramene trake mogu 
se malo otpustiti kad se pojasna kopča 
otkopča. Trostruke vodilice, tradicionalno 
postavljene na stražnju stranu stražnje 
ploče su uklonjene, omogućavajući 
trakama da klize kroz stražnju ploču. 
WEB-LOC-ovi (sl. 1) su dodani na ramene 
trake za postavljanje minimalne dužine, 
sprječavajući prejako pritezanje ramenih 
traka kad zategnete pojasnu traku.
Prejako pritezanje samara može ograničiti 
kretanje i disanje.

Postavite WEB-LOC u ispravan položaj 
otkopčavajući kopču (sl. 1-1, sl. 1-2) i 
klizajući je niz ramenu traku u položaj koji, 
jednom kad je samar obučen, postavlja 
željenu dužinu ramena i omogućuje 
dobru slobodu kretanja bez ograničavanja 
samara i disanja. Zakopčajte kopču (sl. 
1-3).

sl. 1 sl. 1-1

sl. 1-2 sl. 1-3
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Fiksni način rada 

Iako je S-TEK samar isporučen u 
produživom načinu rada, rezervni 
trostruki klizač je uključen, ako želite 
svoj samar prebaciti u fiksni način rada.

U tom načinu rada, trostruki klizač već 
isporučen u produživom načinu rada 
mora se prebaciti na tradicionalan 
položaj na stražnjoj strani stražnje 
ploče.

Rezervni trostruki klizač isporučen 
sa samarom mora se jednako tako 
postaviti s lijeve strane. Morat ćete 
skinuti pojasnu kopču, trostruki klizač s 
lijeve strane (sl.2 i sl. 2-1) s D-prstenom 
i postaviti rezervni trostruki klizač (sl. 
2-2) u istom položaju na stražnjoj strani 
stražnje ploče. Vratite trostruki klizač s 
lijeve strane kroz D-prsten i pojasnu 
koču kad ste zadovoljni s dužinom 
ramene trake u fiksnom načinu rada.

Zatim možete skinuti S-TEK WEB-
LOC-ove opisane u produživom načinu 
rada iznad, jer one ne služe ničemu u 
fiksnom načinu rada.

Ako želite samar vratiti natrag u 
produživi način rada, obrnite postupak 
i sačuvajte rezervni trostruki klizač za 
moguću naknadnu uporabu u fiksnom 
načinu rada.

sl. 2 sl. 2-1

sl. 2-2 sl. 2-3
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5.1.2		 Lokacija ramene trake i D-prstena

Dok stojite, obucite samar. Podignite 
laktove osiguravajući da su vam ruke 
paralelne s tlom i usmjerite palčeve 
prema ramenoj traci (sl. 3) kako biste 
dobili približan položaj D-prstena.
Taj položaj je važan za postizanje lakog 
pristupa predmetima zakačenim za 
D-prsten, uključujući boce stupnjeva.
Provucite traku kroz trostruki klizač dok 
ne napravite petlju (sl. 3-1). Pomaknite 
trostruki klizač i D-prsten u željenom 
smjeru niz ramenu traku (sl. 3-2) kako 
biste ih smjestili u idealan položaj kako 
je opisano iznad.
Napomena: Prije tog koraka, odlučite 
koji način rada najbolje pristaje vašim 
potrebama; produživi ili fiksni način rada. 
WEB-LOC-ovi i trostruke vodilice trebaju 
se uklanjati ili dodavati i postavljati u 
prikladan položaj na način opisan u 
odjeljku NAČIN RADA iznad.

sl. 3

sl. 3-1 sl. 3-2
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5.1.3	 Postavljanje pojasnog D-prstena (lijeva strana) i trostrukog 
klizača (desna strana)

sl. 4

Generalno je pravilo da pojasni D-prsten na lijevoj strani 
S-TEK PURE samara treba biti postavljen iznad vanjskog 
šava odijela na lijevoj nozi.

Taj D-prsten uobičajeno se koristi za vješanje SPG-a i boca 
stupnjeva.

U produžnom načinu rada, WEB-LOC i pojasni D-prsten na 
lijevom kuku (ili trostruki klizač na desnom kuku) omogućuju 
vam da lako otpustite ramene trake kako bi skinuli samar ili 
točno zategnuli samar prilikom oblačenja.

U fiksnom načinu rada, dužina ramene trake je fiksna.

Za promjenu položaja, provucite traku kroz trostruku vodilicu 
i trostruku vodilicu/D-prsten dok ne napravite petlju (otprilike 
jednako kao i u postupku opisanom iznad, u odjeljku ramene 
trake i D-prstena). Pomičite u željenom smjeru uz ramenu 
traku dok se položaj ne poravna s vanjskim šavom na 
nogavici odijela.
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5.2	 Postavke S-TEK PRO samara (nehrđajući čelik ili aluminij)
5.2.1	 Lokacija ramene trake i D-prstena

Dok stojite, obucite samar. Podignite laktove 
osiguravajući da su vam ruke paralelne s tlom 
i usmjerite palac prema ramenoj traci (sl. 5) 
kako biste dobili ispravan položaj D-prstena.

Dužina ramene trake, kao i položaja prsnog 
D-prstena, podešava se koristeći višak 
trake u gornjem dijelu S-TEK PRO samara 
na stražnjoj strani stražnje ploče (sl. 5-1). 
Preporučujemo korištenje tog postupka za 
podizanje D-prstena (radije nego provlačenje 
trake kroz ramene jastuke od Monprene® 
materijala i trostruku vodilicu/D-prsten) kako bi 
osigurali da su TEK-LOC podešavajuće kopče 
na ramenim trakama u ispravnom položaju.

Trebali biste dozvoliti oko 20cm više trake 
kako biste omogućili ponovno podešavanje 
samara ovisno o debljini zaštite ili promjena u 
konfiguraciji.

Podesite dužinu ramene trake ili prsnog 
D-prstena provlačeći traku kroz trostruki klizač 
(sl. 5-2) tako da, jednom kad je samar obučen 
i TEK-LOC kopče su zategnute, D-prstenovi 
su na ispravnim položajima. Ramene trake 
trebaju se podesiti da omoguće slobodu 
pokreta bez prekomjernog zatezanja samara i 
otežavanja disanja.

Uvjerite se da nemate preko 15-20 cm viška 
trake izvan TEK-LOC podesivih kopči (sl. 5-3). 
Previše trake može povećati trenje i iritaciju!

sl
. 5

-1

sl. 5

sl
. 5

-2
sl

. 5
-3
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5.2.2	 Položaj pojasnog D-prstena

S-TEK PRO samar isporučuje se s 2 
pojasna D-prstena, po jedan na svakom 
boku. Generalno je pravilo da oba 
D-prstena trebaju biti postavljena u ravnini 
vanjskog šava nogavice odijela (sl. 6). 
Ti D-prstenovi uobičajeno se koriste za 
vješanje SPG-a, boca stupnjeva i bilo koje 
druge opreme.

Da biste promijenili položaj D-prstenova, 
provlačite traku kroz trostruki klizač/D-
prsten dok ne napravite petlju (sl. 6-1). 
Pomičite u željenom smjeru uz ramenu 
traku dok se položaj ne poravna s vanjskim 
šavom na nogavici odijela. Također 
ćete trebati provući remen kroz pojasnu 
Monprene® podlogu kako biste pomaknuli 
položaj oba D-prstena.

sl. 6

sl. 6-1
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5.3	 Položaj prednje kopče i podrezivanje viška trake  (PURE i 
PRO samari)

Postavljanje pojasne kopče od 
nehrđajućeg čelika ovisi o konfiguraciji 
ronioca, ali općenito bi trebala biti malo 
pomaknuta udesno (sl. 7), tako da je 
ne ometa međunožni remen za koji je 
centralno poravnat s vašim pupkom, 
ali i dalje omogućuje lak dohvat za 
otpuštanje kopče. Pojasna kopča ne 
smije biti previše udesno ako koristite 
lagani spremnik s desne strane.

Da biste pomaknuli pojasnu kopču, 
izvucite postojeću traku iz 2 x elastičnog 
držača trake (sl. 7-1) i uvucite sav 
višak trake kroz kopču kako biste mogli 
pomaknuti kopču u željenom smjeru  
(sl. 7-2).

Trebali biste ostaviti oko 20 cm više 
trake (sl. 3-7) (vratiti u elastične držače 
trake) kako biste omogućili ponovno 
podešavanje samara ovisno o debljini 
zaštite ili promjena u konfiguraciji. Imajte 
na umu da će vam svaki put kada na 
svoj sustav dodate stavku poput laganog 
spremnika, trebati dio viška trake.

Izrežite višak trake, a da pritom ostavite 
oko 20 cm viška. Upotrijebite upaljač da 
zapalite slobodni kraj kako biste spriječili 
trošenje.

sl. 7

sl
. 7

-1
sl

. 7
-2

sl
. 7

-3
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5.4	 Položaj stražnjeg međunožnog D-prstena (PURE i PRO 
samari)

Stražnji međunožni D-prsten koristi 
se za vješanje opreme poput kalema, 
površinskih plutača s odgodom izlaska 
na površinu (DSMB) ili podiznih torbi 
- predmeta koji se ne koriste često. 
Općenito je pravilo da D-prsten treba 
biti otprilike širine ruke ispod kraja 
stražnjeg dijela ploče s bocom (sl. 8) 
kako bi se osiguralo da je dovoljno 
nizak za pristup, a da ga boce ne 
blokiraju.

Prednji međunožni D-prsten uključen 
je za odspajanje D.P.V.-a (Ronilačko 
pogonsko vozilo). Savjetuje se da na 
ovaj D-prsten ne vješate bilo koju drugu 
opremu koja bi mogla povećati otpor i 
rizik od zapletanja.

Da biste prilagodili položaj stražnjeg 
međunožnog D-prstena, oslobodite 
suvišnu traku s elastičnog držača 
na međunožnom remenu (sl. 8-1). 
Provucite višak trake kroz trostruki 
klizač (sl. 8-2) i pomaknite jedinicu u 
željeni položaj osiguravajući udaljenost 
širine ruke od stražnje ploče (sl. 8-3).

5.5	 Završna provjera položaja stražnje ploče (PURE i PRO samari)

Kao posljednju provjeru jeste li pravilno 
postavili samar, stražnja ploča treba biti 
postavljena i zategnuta tako da nakon što 
je stražnja ploča na ispravnom mjestu na 
vašim leđima, lako dohvatite gornju ručku 
stražnje ploče s obje ruke  (sl. 9).

Ova provjera također osigurava da 
možete udobno doći do svog izolacijskog 
razdjelnika i ventila.

sl. 8-1

sl. 8-2

sl. 8

sl. 9

sl. 8-3
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6.1	 S-TEK Ergo matice (sl. 10)

Svi S-TEK PRO i PURE samari isporučuju 
se s 2 x Ergo matice. Ergo matice pružaju 
sljedeće značajke:
•	 Pogodno za odijela - sprečavaju 

abraziju.
•	 Ugradbena i ergonomski dizajnirana da 

omogući lakše zatezanje i olabavljenje 
sustava boca, posebno s hladnim, 
mokrim rukama ili u rukavicama.

•	 Imperijalni ili metrički sustav mjera.
•	 Ugradite postojeće krilne matice 8 i 10 

mm.
•	 5/16’’-18 i 3/8’’-16.
•	 Uhvatite O-prsten kako biste spriječili 

nenamjerno otpuštanje.

6.2	 Završna provjera položaja stražnje ploče (PURE i PRO samari)

Za ovaj postupak trebat će vam sljedeće tri S-TEK komponente (sl. 11):

•	 S-TEK PURE ili PRO samar (od 
nehrđajućeg čelika ili aluminijski) s 
uključenim Ergo maticama (x2)

•	 S-TEK krilo (obično S-TEK 30 krilo ili 40 
krilo za uporabu sa S.T.A.)

•	 S-TEK prilagodnik za jedan spremnik 
(S.T.A.) s uključenim vijcima i maticama 
za učvršćivanje.*

NAPOMENA: Uklonite gornje predmete iz 
pakiranja i uklonite niskotlačno crijevo za 
napuhivanje pakirano s vašim S-TEK 30, 40 
ili 60 krilom. Držite ga sa strane kako biste ga 
montirali na prvi stupanj regulatora, opisan 
kasnije u ovom priručniku.

sl. 10

sl. 11



26

Korak 1

Uklonite 2 x Ergo matice sa stražnje 
ploče (sl. 11-1) i bacite trokutaste 
kartonske jezičke (sl. 11-2).

Korak 2

Pomoću malog ravnog odvijača 
okrenite pričvrsne jezičke (sl. 11-3) na 
obje Ergo matice kako biste uklonili 
poklopce  (sl. 11-4).

Korak 3

Uklonite matice s pričvrsnih vijaka 
adaptera za pojedinačnu bocu  
(sl. 11-5).

Korak 4

Stavite krilne matice iz adaptera za 
pojedinačnu bocu u rastavljene Ergo 
matice (sl. 11-6), vratite zaskočne 
poklopce na Ergo matice i zakvačite 
jezičke kako biste bili sigurni da su 
sigurni.

Korak 5

Postavite PURE ili PRO samar 
licem prema dolje dok poravnavate 
gornju ušicu za pričvršćivanje 
remena (PURE samar) s rupom za 
pričvršćivanje na stražnjoj ploči (sl. 
11-7). PRO samar nema gornju ušicu 
za pričvršćivanje remena. 

sl. 11-5 sl. 11-6

sl. 11-7

sl. 11-1 sl. 11-2

sl. 11-3 sl. 11-4
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Postavite S-TEK krilo licem 
prema dolje na ravnu površinu 
dok poravnavate dvije rupe za 
pričvršćivanje na mijehu s otvorima za 
montiranje na stražnjoj ploči (sl.11-8). 
Ako imate PURE samar, poravnajte 
i gornju ušicu za pričvršćivanje 
remena.

Korak 7

Poravnajte pričvrsne vijke adaptera za 
pojedinačnu bocu kroz krilo i stražnju 
ploču (sl. 11-9).

Korak 8

Okrenite S-TEK sustav (sl. 11-10), 
licem prema gore, pazeći pritom da 
pričvrsni vijci budu na mjestu. Dva 
pričvrsna vijka trebala bi biti vidljiva 
i viriti iz montažnih rupa na stražnjoj 
ploči.

Korak 9

Uklonite matice s pričvrsnih vijaka 
adaptera za pojedinačnu bocu 
(sl. 11-11).

Vaš adapter za jednu bocu je 
postavljen! (sl. 11-12)

sl. 11-8

sl. 11-12

sl. 11-9 sl. 11-10

sl. 11-11
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6.3	 Završna provjera položaja stražnje ploče (PURE i PRO samari)
Za ovaj postupak trebat će vam sljedeće tri S-TEK komponente (sl. 12):

•	 S-TEK PURE ili PRO samar (od 
nehrđajućeg čelika ili aluminijski) s 
uključenim Ergo maticama  (x2)

•	 S-TEK krilo (obično S-TEK 40 krilo ili 60 
krilo za uporabu sa S.T.A.)

•	 Vaš adapter za jednu bocu je postavljen!

NAPOMENA: Uklonite gornje predmete 
iz pakiranja i uklonite niskotlačno crijevo 
za napuhivanje pakirano s vašim S-TEK 
30, 40 ili 60 krilom. Držite ga sa strane 
kako biste ga montirali na prvi stupanj 
regulatora, opisan kasnije u ovom 
priručniku.

VAŽNO! Provjerite jesu li vaše dvostruke 
boce pravilno postavljene prije postavljanja 
PURE ili PRO samara.

Osigurajte da je razmak između središta 
ventila i središta traka identičan. 
Neispravno mjerenje može dovesti do 
oštećenja razdjelnika ventila i ventila 
(sl.12-1, sl.12-2).

Gornja traka dvostrukih boca obično 
se postavlja neposredno ispod ramena 
cilindara (sl. 12-3). Osigurajte da je 
donja traka postavljena tako da razmak 
između dva vijka bude točno 279,4 mm 
za savršeno poravnanje rupa na stražnjoj 
ploči (sl.12-4).

A B

sl. 12-2

sl. 12-1

sl. 12-3 sl. 12-4

A

B

sl. 12



29

H
rv

at
sk

iKorak 1

Uklonite 2 x Ergo matice sa stražnje 
ploče (sl. 12-5) i bacite trokutaste 
kartonske jezičke (sl. 12-6).

Korak 2

Pomoću malog ravnog odvijača 
okrenite pričvrsne jezičke (sl. 12-7) na 
obje Ergo matice kako biste uklonili 
poklopce (sl. 12-8).

Korak 3

Locirajte svoje S-Tek 40 ili 60 krilo 
i stražnju ploču na pričvrsnom vijku 
kompleta dvostrukih boca (sl.12-9, 
sl.12-10).

NAPOMENA: Obratite pažnju na 
duljinu pričvrsnog vijka, vodeći računa 
da je duljina dobra za prihvaćanje Ergo 
matica. Ako su pričvrsni vijci predugi, 
mogu uzrokovati otkačivanje poklopca s 
kućišta Ergo matice (sl.12-11).

Korak 4

Stavite krilne matice iz kompleta 
dvostrukih boca u rastavljene Ergo 
matice (sl. 12-12), vratite zaskočne 
poklopce na Ergo matice i zakvačite 
jezičke kako biste bili sigurni da su 
sigurni. Čvrsto zategnite na izbočene 
pričvrsne vijke (sl.12-13).

Vaš adapter za jednu bocu je postavljen! 
(sl.12-14)

sl. 12-9 sl. 12-10

sl. 12-7 sl. 12-8

sl. 12-5 sl. 12-6

sl. 12-11 sl. 12-12

sl. 12-13 sl. 12-14
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7.  ISPITIVANJE KP-A I POSTUPCI

Ispitivanje KP-a prije, za vrijeme i nakon ronjenja pomaže u identifikaciji problema s 
opremom prije postojanja nesigurnih uvjeta, pomažući sprečavanju nesreća pri ronjenju.  
Sva oprema mora biti redovno provjerena od strane ovlaštene SCUBAPRO ustanove za 
popravak ronilačke opreme kako bi se održao siguran rad.

7.1 Vizualni pregled i testiranje ventila prije ronjenja:

1.	 Provjerite cijeli KP i potražite rezove, proboje, rašivene šavove, pretjerano 
izgrebane dijelove, otpuštenu i nedostajuću opremu te ostala oštećenja bilo koje 
vrste.

2.	 Pregledajte TEK BPI (tipka za napuhivanje, tipka za ispuhivanje i usis) i ventil za 
ručni ispust radi pukotina, oštećenja ili onečišćenja.

3.	 Napušite TEK BPI pomoću tipke za napuhivanje (s priključenim niskotlačnim 
crijevom i napunite tlakom plina iz boce).  Provjerite aktivira li se nadtlačni ventil pri 
punoj napuhanosti i je li ponovno brtvi nakon ispuštanja viška plina.  Osigurajte da 
ventil za ručni ispust ispravno radi prilikom aktivacije i da potpuno brtvi.

4.	 Ustima napušite KP dok nije potpuno tvrd, pomoću TEK BPI usnika, a tijekom 
izdaha pritišćite tipku za ispuhivanje.  Poslušajte i potražite curenje.  Ostavite KP 
napuhan 30 minuta ili više pa nakon toga provjerite je li ispustio zrak.

5.	 Ako je primjenjivo i tijekom uporabe adaptera za jednu bocu, trake boce natopite 
u vodi i postavite KP na ronilačku bocu.  Podignite za KP kad je pričvršćen na 
ronilačku bocu, kako bi provjerili da je KP osiguran i d aneće ispasti tijekom 
ronjenja.

6.	 S obučenim KP-om, podesite sve trake na KP-u za udobno pristajanje koje ne 
ograničava disanje.  Ta podešenja obavite dok je KP napuhan i dok nosite odijelo s 
kojim ćete roniti.

7.	 Provjerite džepove za utege s brzim otpuštanjem ili sustave zadržavanja mase 
(ako je vaš KP opremljen njima).  Osigurajte da je njihov sustav pričvršćenja 
potpuno zategnut i pričvršćen.  Potvrdite da s emogu brzo otpustiti i da s eutezi 
mogu slobodno odvojiti od sustava.

8.	 Zajedno s ronilačkim partnerom provjerite da svi ventili ispravno rade prije zarona.
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i8. UPORABA

SCUBAPRO S-Tek KP-i opremljeni su s TEK BPI (jediniza za napuhivanje/ispuhivanje 
K-stila). TEK BPI, kad je povezan na bocu i regulator putem NT crijeva, omogućuje 
kontrolu plovnosti u vodi (napuhivanje/ispuhivanje KP-a) koristeći tipke za napuhivanje 
i ispuhivanje.

Niskotlačno (NT) crijevo za napuhivanje (sl.13):
Pronađite niskotlačno crijevo (LP) uređaja za 
napuhavanje / ispuhivanje TEK BPI isporučene 
s vašim krilima S-Tek 30, 40 ili 60. Spojite LP 
crijevo na neiskorišteni LP ulaz u prvom stupnju 
(slika 14). Napomena – LP priključak ima navoj 
3/8 UNF.  odaberite NT priključak koji ima najviše 
smisla za vašu osobnu konfiguraciju. Treba s 
epritegnuti silom od 4 NM.

8.1	 Priključivanje TEK BPI (jedinica za napuhivanje/ispuhivanje)

TEK BPI omogućuje vam napuhivanje 
vašeg KP-a koristeći zrak iz vaše 
ronilačke boce. Njegovo NT crijevo , 
zavijeno na NT priključku prvog stupnja 
regulatora, priključeno je na TEK BPI 
putem brzog spoja.

Za priključenje brzog spoja:

1.	 1.	Osigurajte da su oba priključka 
čista prije spajanja (sl. 14-1).

2.	 2.	Povucite navlaku brzog spoja 
dok istovremeno pritišćete crijevo 
čvrsto na utikač na S-TEK jedinici 
za napuhivanje/ispuhivanje  
(sl. 14-2).

sl. 13

sl. 14

sl. 14-1 sl. 14-2
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3.	 Kad je spoj potpuno sjeo na 
utikač TEK BPI-ja, otpustite 
navlaku. Lagano povucite 
crijevo za provjeru sigurnog 
spoja (sl. 14-3).

4.	 Za isključivanje, povucite 
oblogu brzog spoja prema 
natrag i skinite niskotlačno 
crijevo s utikača. (sl. 14-4).

8.2	 Napuhavanje KP-a tipkom za napuhivanje

Za napuhivanje KP-a pritisnite tipku 
za napuhivanje (Sl. 15). Zrak bi 
trebao ući u KP. Za bolju kontrolu 
tijekom napuhavanja koristite kratke 
doze zraka ponavljajući pritisak i 
otpuštajući tipku ventila.

sl. 14-3

sl. 14-4

sl. 15
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8.3	 Napuhavanje KP-a ustima pomoću tipke za ispuhivanje

Otvor za usta smješten je na 
otvorenom kraju usnika TEK BPI-ja 
(sl. 16). Omogućuje vam napuhivanje 
vašeg KP-a izdahnutim zrakom 
dok pritišćete tipku za ispuhivanje. 
Uporaba te metode preporučena je 
na površini ili na tlu prije ronjenja.  
Može se koristiti kad ne možete ili 
ne želite dodavati zrak u KP pomoću 
ventila za napuhivanje i koristeći zrak 
iz boce.

1.	 Prvo ispuhnite malu količinu 
zraka u usnik ventila kako biste 
izbacili vodu koja je možda 
unutra.

2.	 Istim dahom nastavite izdisati 
dok u isto vrijeme pritišćete tipku 
za ispuhivanje (sl. 16-1).

3.	 Otpustite tipku za ispuhivanje 
nakon što ste dodali izdah zraka.

4.	 Ponovite korake 2 i 3 dok se 
ne postigne željena razina 
plovnosti.

sl. 16-1

sl. 16
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8.4	 Ispuhivanje KP-a pomoću tipke za ispuhivanje
Zauzmite položaj glavom prema gore u vodi. Podignite TEK BPI jedinicu iznad i ispred 
lica (to osigurava da će jedinica biti postavljena iznad zračne komore KP-a). Pritisnite 
tipku za ispuhivanje i vizualno potvrdite da zrak izlazi iz jedinice. Za najbolju kontrolu, 
ispuštajte zrak u kratkim odmjerenim količinama dok promatrate utjecaj na svoju 
plovnost.

8.5	 Ispuhivanje KP-a pomoću tipke za pražnjenje

Na S-Tek 30, 40 i 60 krilima, ventil za 
ručno/prekotlačno pražnjenje smješten je 
unutar donjeg lijevog dijela mijeha (sl. 17). 

Prekotlačni ventil sprječava preveliko 
napuhivanje KP-a. Ako unutarnji tlak 
prijeđe tlak opruge u prekotlačnom 
ventilu, on se automatski otvara i ispušta 
zrak za sprječavanje oštećenja KP-a. 
Ventil će se automatski zatvoriti kad 
unutarnji tlak padne ispod tlaka opruge u 
prekotlačnom ventilu.

Prekotlačni ventili smješteni na donjoj 
stražnjoj strani KP-a opremljeni su 
konopčićem i poteznim dugmetom. 
Taj donji ispusni ventil može se ručno 
aktivirati kad ih ronioc aktivira u 
horizontalnom ili položaju s glavom prema 
dolje, kad se nalaze na najvišoj točki 
zračnog mjehura.

sl. 17
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i9.	 NAKON RONJENJA
9.1	 Čišćenje, provjera, transport i pohrana
Odgovarajuće servisiranje i održavanje jamče mnoge godine pouzdane funkcije vašeg 
SCUBAPRO® S-TEK BC-a.

Čuvajte sljedeće upute za njegu:

•	 Krilo napunite slatkom vodom (preporučuje se mlakom) i protresite tako da voda 
ispere cijelu unutrašnju ćeliju.

•	 Držite krilo naopako dok pritišćete tipku za pražnjenje na TEK-BPI-a, kako bi ispraznili 
svu vodu iz njega.

•	 Unutarnje krilo redovito dezinficirajte (barem nakon svakog ronilačkog izleta) 
odobrenim dezinficijensom za ronilačku opremu, kako biste spriječili rast bakterija.

•	 Vanjsku školjku i samar temeljito isperite slatkom vodom.

•	 Očistite sve ventile tako da se uklone sve nešistoće i prljavština.

•	 Stavite malu količinu Christolube® ili prikladne silikonske masti na navlaku brzog 
spoja TEK BPI priključka.

•	 Potpuno osušite KP prije pohrane, ali nemojte ga sušiti na izravnoj sunčevoj svjetlosti 
jer ultraljubičaste zrake smanjuju vijek trajanja tkanina i uzrokuju izbljeđivanje boja. 

•	 Lagano napušite krilo za pohranu. 

•	 Pohranite KP na hladnom i suhom mjestu. Ne spremajte na sunčevom svjetlu.

Za vašu sigurnost, vaš KP treba pregledati i održavati ovlašteni SCUBAPRO dobavljač 
najmanje jednom svake dvije godine ili nakon svakih 100 zarona. Sva oštećenja 
uzrokovana zbog neispravnog održavanja KP-a nisu pokrivena jamstvom.

S-TEK sustavima rukujte na takav način kako biste osigurali da oštri i teški predmeti 
(npr. noževi, boce, svjetiljke, olovo itd.) ne oštete samar, krilo ili jedinice za napuhivanje/
ispuhivanje.

9.2	 Dezinfekcija
SCUBAPRO preporučuje McNett Revivex. Koristite u skladu s postupkom i razrjeđujući 
kako je navedeno na pakiranju.
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10.	OPĆE ZNAČAJKE I JAMSTVO

Rok trajanja je sedam godina za novi, nekorišteni KP kad je ispuhan i pohranjen u 
zatvorenom spremniku ili torbi pri uobičajenoj sobnoj temperatur, bez izlaganja UV 
zrakama.

Radni raspon temperature
Zrak	 -20°C	 do	 +50°C
Voda	 -2°C	 do	 +40°C

Niskotlačno crijevo / pneumatski ventil za napuhivanje
Radni tlak niskotlačnog crijeva i pneumatskog ventila za 
napuhivanje

95 – 200 psi (6.5 – 13.8 bar)

Navoji spojeva niskotlačnog crijeva 3/8 – 24 UNF
O-prstenovi - brtve EPDM – Buna/Nitril - silikon

Vaš S-TEK ima dvogodišnje jamstvo koje pokriva greške u izradi i radu. Jamstvo pokriva 
samo proizvode kupljene kod ovlaštenih SCUBAPRO zastupnika.

Popravci ili zamjene tijekom jamstvenog perioda ne produžuju trajanje samog jamstva.

Isključene su pogreške ili kvarovi zbog:
•	 Pretjerane uporabe i trošenja
•	 Vanjskih utjecaja, npr. oštećenje u transportu, oštećenja zbog udaraca i grebanja, 

utjecaj vremena ili drugih prirodnih fenomena.
•	 Servisa, popravaka ili radova na proizvodu koje nije ovlastio proizvođač.
•	 Nesreće prilikom ronjenja
•	 Nepravilno sastavljanje
•	 Nepravilne uporabe, nepravilnog održavanja, zane, marivanja ili modifikacija.

Svi jamstveni zahtjevi moraju se vratiti ovlaštenom SCUBAPRO zastupniku s dokazom 
o kupnji s vidljivim datumom. Za najbližeg zastupnika, posjetite www.scubapro.com.
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